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パーツ番号：
Part Number

パーツ番号：
Part Number

27.

組み立ての際の注意点：
Warning Note When Assembling

26.

1/32 Dornier 
Do 335 Pfeil

1/32 Dornier 
Do 335 Pfeil 3-3. リア エンジン ／ Rear Engine

Teil 3-3.  Hinterer Motor
3-3. リア エンジン ／ Rear Engine

Teil 3-3.  Hinterer Motor

3-3. G 冷却液タンクとエンジン架
Cooling Fluid Tanks and Engine Mount

実機におけるパーツ名
Name of the parts implemented in the actual aircraft.3-3. H フロアパネル

Floor Panel

塗料番号：
Paint Number

塗料番号：
Paint Number

71063（MA063）
シルバー(メタリック)
Silver (Metallic) 9

3-3. G3-3. F

G-1

G-1

フロアパネル
Floor Panel

F-46 F-47

エンジン架
Engine Mount

側面エンジン架
Side Engine Mounts

接着位置
Cementing position

A-12 A-12

F-24

F-23

F-23

E-8

F-25

F-24

E-29

E-8

E-8

E-8

E-29

E-26

E-26

E-26

E-26

G-34F-10

G-34 G-34

G-34

G-34

G-34

F-10

F-10

F-10

F-23

G-34

F-46

F-47

各パーツ接着位置
Parts configuration after assembly.

各パーツ接着位置
Parts configuration after assembly.

背面図 ／ Rear View

上面図 ／ Over View

各パーツ接着位置
Parts configuration after assembly.

右側面図 ／ Right Side View

F-46

F-10

E-8

F-23

E-26

G-34

G-34

F-25

E-29

F-24

Cut 不要部分をカットする：Cut the parts you don’t need Cut 不要部分をカットする：Cut the parts you don’t need

上面図 ／ Over View

背面図 ／ Rear View

正面図 ／ Front View

右側面図 ／ Right Side View

接着位置
Cementing position

接着位置
Cementing position

F-46

ギアボックスの固定ボルト
で共締めされるリング状の
部品F-10と、フロアと連結
されるマウント部品G-34
の2種類で1セットのエンジ
ン架。後にA-6型などに搭
載予定であった「DB 603 
E」では、ギアハウジングが
改良され直接エンジン架
が取付可能になるため、リ
ング状部品は不要となる。
One engine mount set 
is made of two types of 
mount parts intercon-
nected with the floor, 
a n d  a  r i n g - s h a p e d  
component connected 
by a fixing bolt of the 
gear box. In the DB 603 
E that was planned to 
be installed in the A-6 
type later, since the 
g e a r  h o u s i n g  w a s  
i m p r o v e d  a n d  t h e  
engine mount directly 
a t t a c h a b l e ,  t h i s  
r i ng - shaped compo -
nent is not necessary.

SWS Design ConceptSWS Design Concept

不要部分をカットする。
Cut the parts you 
don’t need.

この形状に向きを合わせて取り付けます。
Adjust the part’s orientation to match 
the other parts’ shapes and attach.

G-34がＦ-10に取り付ける際、向きや角度が不安定になる場合は
無理に接着せず、次ページのフロアパネル（Ｇ-1）に取り付けの際

に角度を合わせてしっかり接着する。
When attaching part D-34 to part F-10, do not cement them in 
case their angles and orientations are unstable. Cement 
firmly these parts when you attach the floor panel (part G-1) 
as shown in the next page.

Cut

Cut

Cut

F-47

G-1

71044（MA044）
ライトグレイグリーン
Light Grey Green5

71055（MA055）
グレイグリーン
Grey Green7

取り付け位置図 
Attachment Position

取り付け位置図 
Attachment Location 

※写真はサンプルのため、パーツの構成が異なる場合があります。
*This is a sample. The structure of the parts may actually differ.

※写真はサンプルのため、パーツの構成が異なる場合があります。
*This is a sample. The structure of the parts may actually differ.

※写真はサンプルのため、パーツの構成が異なる場合があります。
*This is a sample. The structure of the parts may actually differ.

F-47

F-46 F-47

F-45

①②の順に取り付ける。
Attach 1, and 2 in order.

この項目のパーツ接着位置や写真
は、次ページにあります。
The pictures and the parts 
configuration after assembly 
of this paragraph are in the 
next page.

①

①

②

②

F-25

F-24

E-29

取り付け位置拡大図 
Attachment Position 
Zoom View

G-34を接着していない場
合は、ここでフロアパネル

（Ｇ-1）に取り付けの際に角度を合
わせて流し込みタイプの接着剤な
どを使用してしっかり接着する。
If you haven’t cemented part 
G-34 yet, when attaching the 
floor panel (part G-1) please 
adjust the corners of the 
parts and cement firmly with 
extra-thin cement.

冷却液タンク
Cooling Fluid Tanks

クーラント液蒸気分離機
Cooling Fluid Vapor Filters

冷却液パイプ
Cooling Fluid Pipe
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F-46 F-47


